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FR

MISES EN GARDE IMPORTANTES
L’utilisation d’un appareil électrique quel qu’il soit implique le respect de quelques règles fondamen-
tales pour éviter les risques d’incendie, de chocs électriques et de blessures, en particulier:
1. Lisez attentivement cette notice avant d’utiliser l’appareil.
2. Si l’appareil a une bande de polyéthylène servant de poignée de transport, retirez-la avant de

brancher l’appareil sur une prise de courant.
3. Lorsque l’appareil est en marche, il devient très chaud. Pour prévenir les brûlures, évitez le con-

tact de la peau nue avec les surfaces chaudes de l’appareil. Utilisez toujours la poignée pour le
déplacer. Tenez tout ce qui est inflammable - meubles, coussins, couvertures, papier, vêtements
et rideaux - à une distanceminimale de 90 cm  du dessus et du devant du radiateur, ainsi que des
côtés et de l’arrière.

4. L’appareil ne doit pas être utilisé par des personnes (y compris les enfants) ayant des capacités
psycho physiques sensorielles réduites, une expérience ou des connaissances insuffisantes, sans
la surveillance vigilante et les instructions d’un responsable de leur sécurité. Surveiller les
enfants pour s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.

5. Évitez de laisser l’appareil en marche sans surveillance en présence d’enfants ou de handicapés.
6. Débranchez toujours le radiateur quand vous ne l’utilisez pas.
7. N’utilisez pas l’appareil si le cordon, ou la fiche, est abîmé, ni après un dysfonctionne-

ment ou une chute ou s’il a été en quelque sorte détérioré. Pour les contrôles, les pro-
blèmes mécaniques et électriques et les réparations, adressez vous au centre de
Service le plus proche.

8. Évitez d’utiliser l’appareil en plein air.
9. Évitez de l’utiliser dans la salle de bains, la buanderie ou autres pièces similaires. N’installez

jamais le radiateur dans un endroit où il risque de tomber dans la baignoire ou dans une autre
cuve contenant de l’eau.

10. Évitez de faire passer le cordon d’alimentation sous la moquette, les tapis, chemins
d’escalier ouautres. Faites le passer loin des zones de passage et des endroits où il
serait piétiné.

11. Pour arrêter l’appareil, éteignez l’interrupteur et débranchez le cordon.
12. Ne branchez l’appareil que sur des prises correctement polarisées.
13. Évitez d’introduire ou de faire tomber des corps étrangers dans les fentes de ventilation ou d’éva-

cuation car cela pourrait provoquer des décharges électriques, causer un incendie ou abîmer le
radiateur.

14. Pour prévenir tout risque d’incendie, ne bouchez pas les prises d’air ni l’évacuation. N’utilisez pas
l’appareil sur des surfaces molles (sur le lit) car les fentes risqueraient d’être bouchées.

15. Il existe à l’intérieur du radiateur des pièces capables de devenir brûlantes ou de
créer des étincelles pendant le fonctionnement. Évitez absolument de faire marcher
l’appareil dans des endroits où on utilise/stocke de l’essence, desvernis ou autres
liquides inflammables.

16. Utilisez l’appareil en respectant exclusivement ce mode d’emploi. Tout autre usage non préconisé
par lefabricant pourrait causer un incendie, une décharge électrique ou des blessures corporelles.

17. Pour empêcher de surcharger et de brûler les fusibles, Assurez-vous qu’aucun autre appareil n’est
branché sur la même prise ou sur une autre prise dont le fil serait relié au même circuit.

18. La fiche et le cordon du panneau peuvent chauffer pendant le fonctionnement. Mais s’ils sont
brûlants ous’ils se déforment, c’est souvent à cause de la prise qui est défectueuse. Remplacez les
vieilles prises avantde continuer à utiliser l’appareil. Brancher l’appareil sur une prise défectueu-
se veut dire surchauffer le cordon et provoquer un incendie.



MODE D’EMPLOI DU PANNEAU MICATHERMIQUE 
Nous vous remercions d’avoir choisi ce panneau rayonnant De'Longhi. Lisez attentivement cettenotice  avant d’utiliser
votre panneau rayonnant. Vous pourrez ainsi obtenir d’excellents résultats en toute sécurité.

1. Instructions générales 
Déballez le panneau. Assurez-vous que ni l’appareil ni le câble n’ont subi de dégâts pendantle transport. Évitez d’utiliser le
panneau s’il est abîmé. Le panneau est prévu pour l’installationen console ou murale. Pour cette dernière, ne montez pas
les pieds.

2. Raccordement électrique
- Avant de brancher l’appareil sur la prise de courant, vérifiez si la tension de secteur correspond à celle indiquée sur la

plaque signalétique du panneau et si l’installation électrique supporte la puissance indiquée sur cette plaque.
- Si vous utilisez plusieurs appareils en même temps, assurez-vous que le circuit électrique est suffisamment puissant.

3. Installation en console
Pour monter les pieds, procédez de la façon suivante: Fixez les pieds avec les vis fournies dans l’emballage (fig.1).
ATTENTION: si l’installation n’est pas murale, évitez d’utiliser l’appareil sans ses pieds.

KIT D’ASSEMBLAGE 
Le kit d’assemblage comprend: 
4 x Vis pour fixation mural
4 x goujons (0,6x30) pour fixation murale
1 support fixation appareil 

OUTILS POUR LE MONTAGE
Tournevis PH 2 x 100
Temps de montage: 30 minutes

4. Fixation murale 
Choisissez le point où installer le panneau, en vous assurant que:
a. il n’est pas situé juste au-dessous d’une prise de courant.
b. Une fois l’installation terminée, la fiche et la prise seront d’accès facile.

19. Ne pas brancher l’appareil à une prise électrique multiple ou à une rallonge. Brancher l’appareil
directement à une prise électrique murale.

20. Assurez-vous que la fiche est bien enfoncée dans la prise fixe. Les prises peuvent se détériorer
avec letemps; contrôlez périodiquement si les prises présentent des signes de surchauffe ou de
déformation. Lecas échéant, n’utilisez pas la prise et faites la réparer.

21. Assurez-vous que l’appareil et le câble d’alimentation n’ont pas subi de dégâts pendant le tran-
sport.

22. Assurez-vous que dans l’appareil il n’y a aucun résidu de polystyrène ni d’autres emballages. Si
besoin est, passez l’aspirateur sur l’appareil.

23. Lors de la première mise en marche, faites fonctionner l’appareil à la puissance maxi-
male pendant aumoins 2 heures pour éliminer l’odeur de neuf.  Il est tout à fait nor-
mal quel’appareil émette des craquements.

24. CAUTION: Pour éviter les chocs électriques, introduire la lame la plus large de la fiche dans la
borne correspondante de la prise et pousser jusqu’au fond.

25. Ne jamais couvrir l’appareil pendant le fonctionnement, pour éviter tout risque d’incendie.

CONSERVEZ CE MODE D’EMPLOI
Pour un usage domestique uniquement
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c. Ni les câbles ni les autres tuyaux ne pourront être abîmés.
d. Les rideaux ou autres matières inflammables sont éloignés.  
Pour la fixation murale, procédez de la façon suivante:
Pour les murs en briques, utilisez un foret à béton de 6 mm. Pour le placoplâtre ou autresrevêtements similaires, nous
suggérons d’utiliser des vis et des tampons (pas inclus avec l’appareil).
1. Avant de percer  le mur, marquez les points exacts, en utilisant le support de fixation del’appareil comme l’indique la

fig. 3.
2. Percer le mur dans la position précedentement marquée, e insérer les goujons en plastique.
3. Fixez le support avec les 2 vis fournies avec l’appareil (fig. 4).
4. Accrochez le panneau au support.
5. Marquez les 2 points de fixation inférieure (voir fig. 2). Retirez l’appareil, percez les trouset introduisez les chevilles.
6. Remettez l’appareil sur le support supérieur et fixez la partie inférieure de l’appareil avecles deux vis restantes.

5. Fonctionnement et utilisation 
- Branchez l’appareil.
- Tournez le bouton du thermostat dans le sens des aiguilles d’une montre jusqu’à la position 6.
- Fonctionnement à la puissance min (750W): tournez le sélecteur de fonctions sur “MIN” (la lampe témoin s’allu-

me).
- Fonctionnement à la puissance max (1500W): tournez le sélecteur de fonctions sur “MAX” (la lampe témoin s’al-

lume).
- Arrêt: tournez le sélecteur de fonctions sur “OFF” et débranchez l’appareil.

6. Réglage du thermostat
Tournez le bouton du thermostat dans le sens des aiguilles d’une montre jusqu’à la position maximale (6). Une fois que la
pièce aura atteint la température désirée, tournez lentement le bouton du thermostat en sens inverse des aiguilles d’une
montre jusqu’à la position signalée par un “click”etpas au-delà. La température ainsi fixée sera automatiquement réglée et
maintenue constante par le thermostat. 

7. Fonction hors gel 
Le bouton du thermostat étant sur minimum       et le sélecteur fonctions sur “MAX”, l’appareil maintient la température de
la pièce à environ 41° F (5 °C), évitant le gel et consommant un minimum d’énergie.

8. Entretien
Avant toute opération d’entretien, débranchez le panneau et attendez qu’il refroidisse. Le panneau n’exige aucun entre-
tien particulier. Il suffit de le dépoussiérer avec un chiffon doux et sec. Évitez les poudres abrasives et les solvants. Si besoin
est, aspirez la  saleté concentrée.

9. Recommandations
- Évitez d’utiliser le panneau à proximité de baignoires, lavabos, douches et piscines. 
- Évitez d’utiliser le panneau comme sèche-linge.
- Évitez de poser le câble d’alimentation sur le panneau quand celui-ci est chaud.
- Utilisez le panneau exclusivement à la verticale.
- Afin de ne courir aucun risque, si le câble d’alimentation est détérioré, faites-le remplacerpar le constructeur, dans un

centre de service après-vente agréé ou par un électricien qualifié afin d’éviter tout risque.
- Ne branchez pas l’appareil sur une multiprise ni sur une rallonge. La multiprise ou la rallonge pourrait surchauffer et

prendre feu.
- Comme pour tous les appareils électriques, le but de cette notice est d’envisager le plus grand nombre de situations

possibles. Il faut cependant toujours utiliser l’appareil avec prudence et bon sens, sur tout en présence d'enfants.
L’appareil est doté d’un dispositif anti-renversement qui l’arrête en cas de chute. Pour faire repartir l’appareil, il
suffit de le remettre debout. 

Un dispositif de sécurité arrête l’appareil en cas de surchauffe accidentelle. Pour remettre l’appareil en marche, débran-
chez-le quelques minutes, supprimez la cause de la surchauffe et rebranchez-le.
IMPORTANT: afin d'éviter tout risque de surchauffe, ne jamais couvrir l'appareil pendant son fonctionnement, car cela
provoquerait une dangereuse augmentation de température. 



Garantie limitée

Cette garantie s’applique à tous les appareils ménagers de marques De’Longhi ou Kenwood.

Qu’est-ce qui est couvert par la garantie?
Nous garantissons que chaque appareil est exempt de vices de matériaux et de fabrication. Notre obligation, dans le cadre de
cette garantie, est limitée à la réparation, à notre usine ou dans un centre de réparation agréé, de toutes les pièces défectueu-
ses ou leurs composants. En cas de remplacement ou retour d’un produit, il doit être retourné tout port payé. Le modèle neuf
ou réparé sera retourné aux frais de la société.  
Cette garantie ne s’applique que dans les cas où l’appareil est utilisé conformément aux instructions de l’usine qui l’accompa-
gnent et sur un circuit électrique à courant alternatif (c.a.).

Combien de temps dure la garantie?
Cette garantie dure une (1) année à partir de la date d’achat indiquée sur votre reçu et s’applique uniquement à l’acheteur ini-
tial pour l’utilisation.

Qu’est ce qui n’est pas couvert par cette garantie?
Cette garantie ne couvre ni les défauts ou dégâts résultant de réparations ou altérations apportées à l’appareil en dehors de
notre usine ou des centres de réparation agréés ni les appareils qui ont été soumis à un mauvais traitement, une mauvaise uti-
lisation, une négligence ou des accidents. En outre, les dommages-intérêts directs ou indirects résultant de l’utilisation de ce
produit ou de la rupture d’un contrat ou du non-respect de cette garantie ne sont pas recouvrables dans le cadre de cette
garantie. Certains états ou provinces n’autorisent pas l’exclusion ou la limitation des dommages-intérêts directs ou indirects.
Par conséquent, la limitation ci-dessus peut ne pas s’appliquer à vous.

Comment faire réparer l’appareil?
Si des réparations s’avèrent nécessaires, consultez les informations ci-dessous:

Résidents des États-Unis: Veuillez appeler notre ligne d’assistance sans frais au 1-800-322-3848 ou connectez-vous à notre
site Web à www.delonghi.com  

Résidents du Canada: Veuillez appeler notre ligne d’assistance sans frais au 1-888-335-6644 ou connectez-vous à notre site
Web à www.delonghi.com  

Résidents du Mexique: Veuillez appeler notre ligne d’assistance sans frais au 01-800-711-8805 ou connectez-vous à notre
site Web à www.delonghi.com  

La garantie ci-dessus remplace toutes les autres garanties et représentations explicites. Toutes les garanties implicites sont
limitées à la période de garantie applicable établie ci-dessus. Cette limitation ne s’applique pas si vous concluez un contrat
d’extension de garantie avec De’Longhi. Certains états ou provinces n’autorisent pas les limitations sur la durée des garanties
implicites. Par conséquent, les exclusions ci-dessus peuvent ne pas s’appliquer à vous. De’Longhi n’autorise aucune personne
ni société à assumer des responsabilités en association avec la vente ou l’utilisation de ses appareils.

Comment s’appliquent les lois du pay ou de la province?
Cette garantie vous donne des droits juridiques précis et vous pouvez également avoir d’autres droits qui peuvent varier d’un
pay à un autre ou d’une province à une autre.
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